
Fertility Gel

8 tube x 5ml

EN
INTENDED USE: Fertility Gel, supports the motility of the sperm as it reaches the egg, thus increasing the probability of fertilization. In addition, 
its content is e�ective in maintaining its viability as it simulates the environment in which the sperm can survive.
APPLICATION: Gynoseed Fertility Gel is applied inside the vagina before the sexual intercourse. Dispose of the packaging adequately after use.

MECHANISM OF ACTION: Fertility gel is formulated to provide a balance of pH to increase the survival of the sperm and to increase the survival. 
It contains magnesium and calcium ions to support conception.
INDICATIANS: Fertility Gel, supports the motility of the sperm as it reaches the egg, thus increasing the probability of fertilization. In addition, 
its content is e�ective in maintaining its viability as it simulates the environment in which the sperm can survive.
CONTRAINDICATIANS: 
• Infection in the genital area
• Irritated genital area
• Known allergic condition to any of its ingredients
• Breastfeeding status
• Excessive vaginal �uid secretion
WARNINGS AND USAGE PRECAUTIONS: Keep between 5 °C and 30 °C. Keep away from direct sunlight. Fertility is not a contraceptive gel 
product. Do not use as a vaginal lubricant. Avoid contact with eyes.  Do not swallow. Use the entire tube, do not store it for second use. Do your 
general personal cleaning after the application and sexual intercourse. Keep away from children. Store in dry and cool places. Do not be used in 
those who are allergic to the ingredients. Do not be used after curettage.
SIDE EFFECTS: There is no known side e�ect when used in accordance with the instructions for use and warnings.

1- Break the tip of the 
tubing coming out of the 
bag by bending the thin 
part sideways.

2- Place the tip of the tubing on 
inside of the vagina as shown and 
gently squeeze the bottom of the 
tube.

IT
USO PREVISTO: Il gel per la fertilità favorisce la motilità dello sperma lungo il percorso verso l'ovulo, aumentando così le probabilità di 
fecondazione. Inoltre, la sua formulazione riproduce un ambiente favorevole alla sopravvivenza dello sperma, mantenendone e�cacemente la 
vitalità.
MODALITÀ D'USO: Applicare il gel per la fertilità Gynoseed all'interno della vagina prima del rapporto sessuale. Smaltire adeguatamente la 
confezione dopo l'uso.

MECCANISMO D'AZIONE: Il gel per la fertilità è formulato per mantenere un pH equilibrato in modo da aumentare le probabilità di sopravviven-
za dello sperma. Il suo contenuto di ioni magnesio e calcio aiuta a favorire il concepimento.
INDICAZIONI: Il gel per la fertilità favorisce la motilità dello sperma lungo il percorso verso l'ovulo, aumentando così le probabilità di 
fecondazione. Inoltre, la sua formulazione riproduce un ambiente favorevole alla sopravvivenza dello sperma, mantenendone e�cacemente la 
vitalità.
CONTROINDICAZIONI:
• Infezioni dell'area genitale
• In�ammazioni dell'area genitale
• Allergia nota a uno qualsiasi degli ingredienti
• Allattamento
• Secrezione vaginale eccessiva
AVVERTENZE E PRECAUZIONI D’USO: Conservare a una temperatura comprese tra 5 °C e 30 °C, al riparo dalla luce solare diretta. Il gel per la 
fertilità non è un contraccettivo. Non utilizzare come lubri�cante vaginale. Evitare il contatto con gli occhi. Non ingerire. Utilizzare tutto il 
contenuto del tubetto; non conservarlo per un secondo utilizzo. Dopo l'applicazione, al termine del rapporto sessuale, procedere alla normale 
pulizia personale. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Conservare in un luogo fresco e asciutto. Non utilizzare in caso di allergia agli 
ingredienti. Non utilizzare dopo un curettage.
EFFETTI COLLATERALI: Non sono noti e�etti collaterali se utilizzato in conformità con le istruzioni per l'uso e le avvertenze.

1- Piegare lateralmente la 
punta del tubicino che 
fuoriesce dalla sacca e 
staccarla.

2- Inserire la punta del tubicino in 
vagina come illustrato nella �gura, 
quindi premere delicatamente la 
base del tubetto.



FR
UTILISATION PRÉVUE : Ce gel de fertilité soutient la motilité du sperme lorsqu’il atteint l’ovule, augmentant ainsi les possibilités de fécondation. 
Il maintient aussi e�cacement la vitalité du sperme en simulant le milieu dans lequel il peut survivre.
APPLICATION : Le gel de fertilité Gynoseed doit être appliqué dans le vagin avant le rapport sexuel. Éliminer l’emballage de manière approprié 
après usage.

MÉCANISME D’ACTION : Le gel de fertilité est formulé pour assurer un pH équilibré a�n d’augmenter la survie des spermatozoïdes. Il contient 
des ions de magnésium et de calcium pour favoriser la conception.
INDICATIONS : Ce gel de fertilité soutient la motilité du sperme lorsqu’il atteint l’ovule, augmentant ainsi les possibilités de fécondation. Il 
maintient aussi e�cacement la vitalité du sperme en simulant le milieu dans lequel il peut survivre.
CONTRE-INDICATIONS :
• Infection dans la zone génitale
• Irritation de la zone génitale
• Allergie connue à l’un des ingrédients
• Allaitement
• Sécrétion vaginale excessive
MISES EN GARDE ET PRÉCAUTIONS D’EMPLOI : Conserver entre 5°C et 30°C. Conserver à l’abri de la lumière directe du soleil. Fertility n’est pas 
un gel contraceptif. Ne pas utiliser comme lubri�ant vaginal. Éviter tout contact avec les yeux. Ne pas ingérer. Utiliser tout le tube, Ne pas le 
conserver pour un second usage. E�ectuer la toilette intime après l’application et le rapport sexuel. Tenir hors de portée des enfants. Conserver 
dans un lieu sec et frais. Ne pas utiliser en cas d’allergie aux ingrédients. Ne pas utiliser après un curetage.
EFFETS SECONDAIRES : Il n’existe aucun e�et secondaire connu lorsque le produit est utilisé conformément à la notice et aux mises en garde.

1- Casser l’embout du tube 
sortant du sachet en pliant 
la partie plus �ne sur le 
côté.

2- Placer l’embout du tube à 
l’intérieur du vagin comme indiqué 
et presser doucement le bas du 
tube.

ES
USO PREVISTO: Fertility Gel favorece la motilidad de los espermatozoides hasta llegar al óvulo, aumentando así la probabilidad de fecundación. 
Además, su contenido es e�caz para mantener su viabilidad, ya que simula el entorno en el que los espermatozoides pueden sobrevivir.
APLICACIÓN: Gynoseed Fertility Gel se aplica dentro de la vagina antes de mantener relaciones sexuales. Eliminar el embalaje de forma 
adecuada después de su uso.

MECANISMO DE ACCIÓN: Fertility Gel está formulado para proporcionar un equilibrio del pH que aumenta la supervivencia de los 
espermatozoides. Contiene iones de magnesio y calcio para favorecer la concepción.
INDICACIONES: Fertility Gel favorece la motilidad de los espermatozoides hasta llegar al óvulo, aumentando así la probabilidad de fecundación. 
Además, su contenido es e�caz para mantener su viabilidad, ya que simula el entorno en el que los espermatozoides pueden sobrevivir.
CONTRAINDICACIONES:
• Infección en la zona genital
• Irritación en la zona genital
• Alergia conocida a cualquiera de sus componentes
• No utilizar en lactancia
• Secreción vaginal excesiva
ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES DE USO: Conservar entre 5 °C y 30 °C. Mantener alejado de la luz solar directa. Fertility no es un gel 
anticonceptivo. No utilizar como lubricante vaginal. Evitar el contacto con los ojos. No ingerir. Utilizar todo el tubo, no se debe guardar para un 
segundo uso. Asearse después de la aplicación y de mantener relaciones sexuales. Mantener fuera del alcance de los niños. Guardar en un lugar 
seco y fresco. No se debe utilizar en personas alérgicas a los componentes. No utilizar después de un legrado.
EFECTOS SECUNDARIOS: No se conocen efectos secundarios cuando se utiliza de acuerdo con las instrucciones de uso y las advertencias.

1- Romper la punta del 
tubo que sale de la bolsa 
doblando la parte delgada 
hacia un lado.

2- Colocar la punta del tubo en el interior de la 
vagina, como se muestra en la imagen, y 
apretar suavemente la parte inferior del tubo.
 



PT
USO PREVISTO: O Gel de Fertilidade auxilia a motilidade dos espermatozoides ao chegarem ao óvulo, aumentando assim a probabilidade de fertilização. 
Além disso, a sua composição é e�caz na manutenção da sua viabilidade, pois simula o ambiente em que os espermatozoides podem sobreviver.
APLICAÇÃO: O Gel de Fertilidade Gynoseed é aplicado no interior da vagina antes da relação sexual. Elimine a embalagem adequadamente após o uso.

MECANISMO DE AÇÃO: O gel de fertilidade é formulado para proporcionar um equilíbrio do pH, para aumentar a sobrevivência dos espermatozoides. 
Contém iões de magnésio e cálcio para auxiliar a conceção.
INDICAÇÕES: O Gel de Fertilidade auxilia a motilidade dos espermatozoides ao chegarem ao óvulo, aumentando assim a probabilidade de fertilização. 
Além disso, a sua composição é e�caz na manutenção da sua viabilidade, pois simula o ambiente em que os espermatozoides podem sobreviver.
CONTRAINDICAÇÕES:
• Infeção na zona genital
• Irritação na zona genital
• Condição alérgica conhecida a qualquer um dos seus ingredientes
• Estado de amamentação
• Secreção excessiva de �uido vaginal
AVISOS E PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO: Mantenha entre 5 °C e 30 °C. Mantenha afastado da luz solar direta. O gel de fertilidade não é um produto 
contracetivo. Não use como um lubri�cante vaginal. Evite o contacto com os olhos. Não ingira. Utilize a bisnaga toda, não a guarde para uma segunda 
utilização. Faça a sua higiene pessoal geral após a aplicação e a relação sexual. Mantenha fora do alcance das crianças. Guarde em locais secos e frescos. 
Não use em pessoas alérgicas aos ingredientes. Não use após curetagem.
EFEITOS COLATERAIS: Não são conhecidos efeitos secundários quando usado de acordo com as instruções de uso e os avisos.

1- Parta a ponta do tubo 
que sai do saco dobrando 
a parte �na para o lado.

 2- Coloque a ponta do tubo dentro 
da vagina, conforme mostrado e 
aperte suavemente o fundo da 
bisnaga.

DE
BESTIMMUNGSGEMÄ�E VERWENDUNG: Fertilitätsgel, unterstützt die Beweglichkeit des Spermiums beim Erreichen der Eizelle und erhöht so die 
Wahrscheinlichkeit für eine Befruchtung. Weiters erhöht der Inhalt die Lebensfähigkeit des Spermiums, da er der Umgebung, in der dieses überleben 
kann, ähnlich ist.
ANWENDUNG: Das Gynoseed Fertilitätsgel wird vor dem Geschlechtsverkehr in die Vagina eingeführt. Entsorgen Sie die Verpackung nach dem 
Gebrauch ordnungsgemäß.

WIRKUNGSMECHANISMUS: Die Formel des Fertilitätsgels gleicht den pH-Wert aus, um das Überleben der Spermien zu erhöhen. Enthält Magnesium- 
und Kalzium-Ionen, um die Empfängnis zu unterstützen.
INDIKATIONEN: Fertilitätsgel, unterstützt die Beweglichkeit des Spermiums beim Erreichen der Eizelle und erhöht so die Wahrscheinlichkeit für eine 
Befruchtung. Weiters erhöht der Inhalt die Lebensfähigkeit des Spermiums, da er der Umgebung, in der dieses überleben kann, ähnlich ist.
KONTRAINDIKATIONEN:
• Infektion im Genitalbereich
• Reizung im Genitalbereich
• Bekannte Allergien gegenüber den Inhaltssto�en
• Stillzeit
• Übermäßige Scheidensekretion
WARNUNGEN UND ANWENDUNGSHINWEISE: Bei Temperaturen zwischen 5 und 30 °C lagern. Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen. Dieses 
Fertilitätsgel ist kein Verhütungsmittel. Nicht als Gleitgel verwenden. Augenkontakt vermeiden. Nicht schlucken. Die gesamte Tube auf einmal verwenden, 
nicht für einen weiteren Gebrauch aufbewahren. Führen Sie nach der Anwendung und nach dem Geschlechtsverkehr Ihre gewohnte Körperp�ege durch. 
Für Kinder unzugänglich aufbewahren. Kühl und trocken lagern. Bei Unverträglichkeit gegenüber einem der Bestandteile nicht anwenden. Nach einer 
Curettage nicht anwenden.
NEBENWIRKUNGEN: Bei Anwendung in Übereinstimmung mit den Anweisungen und Warnungen sind keine Nebenwirkungen bekannt.

1- Brechen Sie die Spitze des 
aus der Tube 
herausragenden Applikators 
ab, indem der dünne Teil zur 
Seite hin geknickt wird.

2- Führen Sie die Spitze der Tube wie 
dargestellt in die Vagina ein und 
drücken Sie den Boden der Tube 
leicht zusammen.



GR
ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ: Το λιπαντικό γονιμότητας Fertility Gel, βελτιώνει την κινητικότητα του σπέρματος καθώς φτάνει στο ωάριο, αυξάνοντας έτσι την 
πιθανότητα γονιμοποίησης. Επιπλέον, το περιεχόμενό του διατηρεί αποτελεσματικά την αποτελεσματικό τη βιωσιμότητά του, καθώς προσομοιώνει το 
περιβάλλον στο οποίο μπορεί να επιβιώσει το σπέρμα.
ΕΦΑΡΜΟΓΗ: Το λιπαντικό γονιμότητας Fertility Gel Gynoseed εφαρμόζεται στο εσωτερικό του κόλπου πριν από τη σεξουαλική επαφή. Απορρίψτε σωστά τη 
συσκευασία μετά τη χρήση.

ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΣ ΔΡΑΣΗΣ: Το λιπαντικό γονιμότητας έχει σχεδιαστεί για να παρέχει ισορροπία pH, ώστε να αυξάνεται η επιβίωση των σπερματοζωαρίων. 
Περιέχει ιόντα μαγνησίου και ασβεστίου που βοηθούν στη σύλληψη.
ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: Το λιπαντικό γονιμότητας Fertility Gel, βελτιώνει την κινητικότητα του σπέρματος καθώς φτάνει στο ωάριο, αυξάνοντας έτσι την πιθανότητα 
γονιμοποίησης. Επιπλέον, το περιεχόμενό του διατηρεί αποτελεσματικά την αποτελεσματικό τη βιωσιμότητά του, καθώς προσομοιώνει το περιβάλλον στο 
οποίο μπορεί να επιβιώσει το σπέρμα.
ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
• Λοίμωξη στην περιοχή των γεννητικών οργάνων
• Ερεθισμένη περιοχή των γεννητικών οργάνων
• Γνωστή αλλεργική αντίδραση σε οποιοδήποτε από τα συστατικά του
• Θηλασμός
• Υπερβολική έκκριση κολπικών υγρών
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ: Διατηρήστε σε θερμοκρασία μεταξύ 5°C και 30°C. Προστατέψτε από το άμεσο ηλιακό φως. Το λιπαντικό 
γονιμότητας Fertility Gel δεν είναι αντισυλληπτικό. Μην το χρησιμοποιείτε ως κολπικό λιπαντικό. Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια. Μην καταπίνετε. 
Χρησιμοποιήστε ολόκληρο το σωληνάριο, μην το φυλάξετε για δεύτερη χρήση. Φροντίστε για την προσωπική σας υγιεινή μετά την εφαρμογή και τη 
σεξουαλική επαφή. Φυλάσσετε το προϊόν μακριά από παιδιά. Αποθηκεύστε σε ξηρό και δροσερό μέρος. Να μη χρησιμοποιείται από άτομα που είναι 
αλλεργικά στα συστατικά. Μην χρησιμοποιείται μετά από απόξεση.
ΠΑΡΕΝΕΡΓΕΙΕΣ: Δεν υπάρχουν γνωστές παρενέργειες όταν χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης και τις προειδοποιήσεις.

1- Σπάστε την άκρη του 
σωληναρίου που βγαίνει 
από τη σακούλα, 
λυγίζοντας το λεπτό μέρος 
προς τα πλάγια.

2- Τοποθετήστε την άκρη του 
σωληναρίου στο εσωτερικό του 
κόλπου, όπως φαίνεται στην εικόνα, 
και πιέστε απαλά το κάτω μέρος του 
σωληναρίου.

PL
ZAMIERZONE ZASTOSOWANIE: Żel wspomagający płodność polepsza ruchliwość plemników na drodze do komórki jajowej i tym samym zwiększa 
prawdopodobieństwo zapłodnienia. Ponadto, dzięki temu że skład żelu symuluje środowisko, w którym plemniki mogą przeżyć, gwarantuje on skuteczne 
podtrzymanie żywotności plemników.
APLIKACJA: Żel wspomagający płodność Gynoseed aplikować dopochwowo przed odbyciem stosunku płciowego. Po użyciu, poprawnie utylizować 
opakowanie.

MECHANIZM DZIAŁANIA: Żel wspomagający płodność został opracowany tak, aby zapewnić odpowiednią równowagę pH, w celu zwiększenia 
przeżywalności plemników. Zawiera jony magnezu i wapnia wspierające zapłodnienie.
WSKAZANIA: Żel wspomagający płodność polepsza ruchliwość plemników na drodze do komórki jajowej i tym samym zwiększa prawdopodobieństwo 
zapłodnienia. Ponadto, dzięki temu że skład żelu symuluje środowisko, w którym plemniki mogą przeżyć, gwarantuje on skuteczne podtrzymanie 
żywotności plemników.
PRZECIWWSKAZANIA:
• Zakażenie w okolicy narządów płciowych
• Podrażnienie okolic intymnych
• Znana alergia na którykolwiek ze składników
• Okres karmienia piersią
• Nadmierne wydzielanie płynu z pochwy
OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE UŻYWANIA: Przechowywać w temperaturze mieszczącej się w przedziale od 5 °C do 30 °C. 
Trzymać z dala od bezpośredniego promieniowania słonecznego. Żel wspomagający płodność nie jest środkiem antykoncepcyjnym. Nie stosować jako 
lubrykantu dopochwowego. Unikać kontaktu z oczami. Nie połykać. Zużyć całą zawartość tubki; nie przechowywać do ponownego użycia. Po 
zastosowaniu i odbyciu stosunku płciowego, wykonać zwykłe czynności związane z higieną osobistą. Trzymać z dala od zasięgu dzieci. Przechowywać w 
suchym i chłodnym miejscu. Nie używać w przypadku alergii na którykolwiek ze składników. Nie stosować po wyłyżeczkowaniu jamy macicy.
DZIAŁANIA NIEPOŻĄDANE: Nie stwierdzono znanych działań niepożądanych, w przypadku stosowania zgodnie z instrukcjami i przestrzegania 
ostrzeżeń.

1- Oderwać końcówkę 
tubki wystającej z torebki, 
wyginając na boki cieńszą 
cześć.

2- Umieścić końcówkę aplikatora 
wewnątrz pochwy, jak pokazano na 
ilustracji, i delikatnie ścisnąć dolną 
część tubki.
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UTILIZARE PREVĂZUTĂ: Gelul pentru fertilitate susține motilitatea spermatozoizilor pe măsură ce aceștia ajung la ovul, crescând astfel probabilitatea de 
fertilizare. În plus, compoziția sa este e�cientă în menținerea viabilității spermatozoizilor, deoarece simulează mediul în care aceștia pot supraviețui.
MOD DE APLICARE: Gelul de fertilitate Gynoseed se aplică în interiorul vaginului înainte de contactul sexual. După utilizare, ambalajul trebuie eliminat în 
mod corespunzător.

MECANISM DE ACȚIUNE: Gelul pentru fertilitate este creat pentru a asigura un echilibru optim al pH-ului, cu scopul de a crește supraviețuirea 
spermatozoizilor. Conține ioni de magneziu și calciu care susțin procesul de concepție.
INDICAȚII: Gelul pentru fertilitate susține motilitatea spermatozoizilor pe măsură ce aceștia ajung la ovul, crescând astfel probabilitatea de fertilizare. În plus, 
compoziția sa este e�cientă în menținerea viabilității spermatozoizilor, deoarece simulează mediul în care aceștia pot supraviețui.
CONTRAINDICAȚII:
• Infecție în zona genitală
• Zonă genitală iritată
• Alergie cunoscută la oricare dintre ingredientele produsului
• Perioada de alăptare
• Secreție vaginală excesivă
AVERTISMENTE ȘI PRECAUȚII DE UTILIZARE: A se păstra la temperaturi cuprinse între 5 °C și 30 °C. A se feri de lumina directă a soarelui. Gelul pentru 
fertilitate nu este un produs contraceptiv. A nu se utiliza ca lubri�ant vaginal. Evitați contactul cu ochii. A nu se înghiți. Utilizați întregul conținut al tubului; nu 
păstrați pentru o utilizare ulterioară. Efectuați igiena personală generală după aplicare și după contactul sexual. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. A se păstra 
în locuri uscate și răcoroase. A nu se utiliza de către persoanele alergice la ingrediente. A nu se utiliza după chiuretaj.
REACȚII ADVERSE: Nu sunt cunoscute reacții adverse atunci când produsul este utilizat conform instrucțiunilor de utilizare și avertismentelor.

1- Rupeți vârful tubului 
scos din ambalaj prin 
îndoirea părții subțiri în 
lateral.

2- Introduceți vârful tubului în 
interiorul vaginului, conform 
indicațiilor, și apăsați ușor partea de 
jos a tubului.

SE
AVSEDD ANVÄNDNING: Fertilitetsgel stöder spermans motilitet när den når ägget, och ökar på så vis troligheten till befruktning. Dessutom är dess 
innehåll e�ektivt för att behålla dess livskraft eftersom det simulerar miljön där sperman kan överleva.
APPLIKATION: Gynoseed Fertilitetsgel appliceras inuti vagina före samlag. Bortska�a förpackningen på lämpligt sätt efter användning.

ÅTGÄRDENS MEKANISM: Fertilitetsgelet är formulerat för att ge pH-balans för att öka spermernas överlevnad och för att den ska överleva längre. Det 
innehåller magnesium och kalciumjoner för att stödja befruktningen.
INDIKATIONER: Fertilitetsgel stöder spermans motilitet när den når ägget, och ökar på så vis troligheten till befruktning. Dessutom är dess innehåll e�ektivt 
för att behålla dess livskraft eftersom det simulerar miljön där sperman kan överleva.
KONTRAINDIKATIONER:
• Infektion i det genitala området
• Irriterat genitalt område
• Känd allergi till någon av dess ingredienser
• Amningsstatus
• För mycket vaginal vätskesekretion
VARNINGAR OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER FÖR ANVÄNDNING: Förvara mellan 5 °C och 30 °C. Förvara på avstånd från direkt solljus. Fertilitetsgel 
är inte en preventivmedelsprodukt. Använd inte som vaginalt smörjmedel. Undvik kontakt med ögonen. Svälj inte. Använd hela tuben, förvara inte för en 
andra användning. Utför din allmänna personliga rengöring efter applikation och samlag. Förvara utom räckhåll för barn. Förvara på torr och sval plats. 
Använd inte hos de som är allergiska mot ingredienserna. Använd inte efter skrapning.
BIEFFEKTER: Det �nns inga kända bie�ekter vid användning enligt instruktionerna för användning och varningarna.

1- Bryt spetsen på tuben 
som kommer ut ur påsen 
genom att böja den tunna 
delen sidledes.

2- Placera tubens spets på insidan av 
vagina som bilden visar och kläm 
försiktigt tubens botten.
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Discover
the potential

Made in

Storage temperature - Temperatura di stoccaggio - 
Température de stockage  - Temperatura de 
almacenamiento - Temperatura de armazenamento - 
Lagertemperatur - Θερμοκρασία αποθήκευσης -  
Temperatura przechowywania - Temperatura de depozitare - 
Förvaringstemperatur

Do not use if package is damaged -  Non utilizzare se la confezione è 
danneggiata - Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé - No utilizar si 
el paquete está dañado - Não utilize se a embalagem estiver dani�cada - 
Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschädigt ist - Μην το 
χρησιμοποιείτε εάν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη - Nie używać, jeśli 
opakowanie jest uszkodzone - Nu utilizați dacă ambalajul este deteriorat - 
Använd inte om förpackningen är skadad 

Caution - Attenzione -  Prudence - Precaución - Cuidado - 
Vorsicht - Προσοχή - Ostrożność - Atenţie - Försiktighet

Keep dry - Conservare in luogo fresco ed asciutto - Garder au 
sec - Mantener seco - Mantenha-se seco - Trocken halten - 
Διατηρήστε στεγνό - Zachowaj suchość - Păstrați uscat - Håll 
torrt

Manufacturer - Produttore - Fabricant - Fabricante - 
Fabricante - Hersteller - Κατασκευαστής - Producent -  
Producator - Tillverkare 

Importato da - Lingua - Imported by - Importé par - 
Importado por - Importado por - Importiert durch - 
Εισάγεται από - Importowany przez - Importat de - Uvezao 

Non-sterile - Non sterile - Non stérile - No estéril - Não estéril 
- Nicht steril - Μη αποστειρωμένο - Niesterylne - Nesteril -
Icke-steril

Disposable device, do not re-use - Dispositivo monouso, non 
riutilizzare - Dispositif à usage unique, ne pas réutiliser - 
Dispositivo desechable, no reutilizar -Dispositivo descartável, 
não reutilizar - Einwegprodukt, nicht wiederverwenden - 
Συσκευή μιας χρήσης, μην την επαναχρησιμοποιείτε - 
Urządzenie jednorazowego użytku, nie używać ponownie - 
Engångsanordning, återanvänd inte

Lot number - Numero di lotto - Numéro de lot  -  Número do 
lote - Número de lote - Losnummer - Αριθμός παρτίδας - 
Numer partii - Numărul lotului - Partinummer

Keep away from sunlight - Tenere lontano dalla luce solare -
Tenir à l'abri de la lumière du soleil - Mantener alejado de la 
luz solar - Mantenha longe da luz solar -  Vor Sonnenlicht 
schützen - Να φυλάσσεται μακριά από το ηλιακό φως - 
Trzymać z dala od światła słonecznego - A se păstra departe 
de lumina soarelui  - Förvaras borta från solljus

Dispositivo medico conforme alla Direttiva 93/42/CEE - Medical Device 
complies with Directive 93/42/EEC - Dispositif médical conforme à la 
directive 93/42 / CEE - Dispositivo médico segun a la Directiva 93/42 / 
CEE - Dispositivo médico em conformidade com a Diretiva 93/42/CEE - 
Medizinprodukt gemäß Richtlinie 93/42/CEE - Ιατρική συσκευή 
σύμφωνα με την οδηγία 93/42 / CEE - Wyrób medyczny zgodny z 
dyrektywą 93/42 / CEE - Dispozitiv medical realizat în conformitate cu 
prevederile Directivei 93/42/CEE - Den medicintekniska produkten 
överensstämmer med Direktiv 93/42/EEG
Model number - Numero modello - Numéro de modèle - 
Número de modelo - Número do modelo - Modellnummer - 
Αριθμός μοντέλου - Numer modelu - Numărul modelului -
Modellnummer 

Consult instructions for use - Consultare le istruzioni per l'uso 
-  Consultez le mode d'emploi - Consulte las instrucciones de 
uso - Consulte as instruções de uso - Gebrauchsanweisung 
beachten - Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης -  Zapoznaj 
się z instrukcją użycia -  Consultați instrucțiunile de utilizare - 
Se bruksanvisningen

Date of Manufacture (Month/Year) - Data di fabbricazione 
(mese/anno) - Date de fabrication (mois/année) - Fecha de 
fabricación (mes/año) - Data de fabricação (mês/ano) - 
Herstellungsdatum (Monat/Jahr) -  Ημερομηνία κατασκευής 
(Μήνας/Έτος) -  Data produkcji (miesiąc/rok) -  Data 
fabricației (lună/an) - Tillverkningsdatum (månad/år)

Reference number - Numero di riferimento - Numéro de 
référence - Número de referencia - Numer referencyjny - 
Referenznummer - Αριθμός αναφοράς - Numer referencyjny 
- Număr de referință -  Referensnummer

Expiration Date (Months/ Year) - Data di scadenza 
(mesi/anno) - Date d'expiration (mois/année) - Fecha de 
vencimiento (meses/año) - Data de validade (meses/ano) 
-  Ablaufdatum (Monate/Jahr) -  Ημερομηνία λήξης 
(Μήνες/Έτος) - Data ważności (miesiące/rok) - Data 
expirării (luni/an) - Utgångsdatum (månader/år)

Medical device - Dispositivo medico - Dispositif médical - 
Dispositivo medico - Dispositivo médico -  Medizinisches 
Gerät - Ιατρική συσκευή - Urządzenie medyczne - 
Dispozitiv medical - Medicinsk apparat

Gima S.p.A
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (Mi) - Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly
www.gimaitaly.com 


